
 

 

OUR LADY OF LA VANG CATHOLIC CHURCH 
288 S. Harbor Blvd., Santa Ana, CA 92704 

Phone: (714) 775-6200  Fax: (714) 775-6226 

Website: www.ourladyoflavang.org    Email: parish@ourladyoflavang.org 

Tenth Sunday in  

Ordinary Time 

June 9, 2013 

CLERGY † BAN MUÏC VUÏ  † CLERO 

 

Rev. Joseph Luan Nguyen 

Pastor 

 

Rev. Bao Thai 

Parochial Vicar 

 

MINISTRY OFFICES 

VAÊN PHOØNG MUÏC VUÏ  

LAS OFICINAS DEL MINISTERIO 

 

Hilda McLean  Office Manager, Ext 200 

 

Haûo P. Traàn  Business Manager, Ext. 212 

 

Hoàng Döông  Bulletin Editor   

   Facility Coordinator, Ext. 203 

 

Sr. Dieãm Mai Traàn, LHC Religious Education 

                     Giaùo Lyù, Ext. 207 

 

Paola Flores  Confirmation / Theâm Söùc /   

   Confirmación, Youth 4  

   Truth, RCIA English, Ext. 208 

 

   

Mary Bach                Giaùo Lyù Taân Toøng 

                                                  714-653-8473 

                                                  MaryLinhBach@gmail.com  

 

 

Socorro Parrales                    REP / RICA Spanish, Ext. 206 

 

 

Minh Nguyen              Eucharistic Youth / Thieáu Nhi  

               Thaùnh Theå, 714-725-8504 

              Dmlv2010_2011@googlegroups.com 

 

 

Andrew Taân Nguyeãn Tröôøng Vieät Ngöõ,  

   714-385-7486 

   vietngulavang@gmail.com 

      

MASS SCHEDULE  

CHÖÔNG TRÌNH THAÙNH LEÃ † HORARIO DE MISAS 

 

Weekday Masses / Leã Ngaøy Thöôøng / Misas Diarias 
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8:30 AM    Martes y Jueves                           Español   

 

Saturday Masses / Leã Thöù Baûy / Misa del Sábado 

8:00 AM Tieáng Vieät 

6:00 PM (Vigil) Vietnamese & English 

8:00 PM (Vigil) Neo-Catechumenal       Español 

 

Sunday Masses /  Leã Chuùa Nhaät / Misas Dominicales 

6:30 AM Tiếng Việt 

8:30 AM Tieáng Vieät 
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12:30 PM Español 
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Saturday / Thöù Baûy / Sábado    4:15—5:00 PM     Trilingual 
 

ADORATION /  GIÔØ CHAÀU / DEVOCIONES 

Monday to Friday from 7:15am—8:15am  

Thöù Hai tôùi Thöù Saùu haèng Tuaàn Chaàu töø 7:15-tôùi 8:15 saùng 

First Friday of the month following Mass 

Thöù Saùu ñaàu thaùng sau Thaùnh Leã töø 9am—8am thöù 7. 

Primer Viernes del mes después de la Misa 
 

SACRAMENTS 

CAÙC BÍ TÍCH † SACRAMENTOS 

Please contact the parish office for more information. 

Xin lieân laïc vaên phoøng giaùo xöù 

Por favor llame a la oficina para más información  



 

 

June 9, 2013                                                                      Chuùa Nhaät thöù 10 quanh naêm 

Ñaùp Ca 

Laïy Chuùa, toâi ca tuïng Chuùa vì ñaõ giaûi thoaùt toâi 

Ngaøy 9 thaùng 6, 2013 

 

Quí OÂng baø vaø Anh Chi Em thaân meán, 

 

Giaùo xöù Ñöùc Meï Lavang tieáp tuïc caùm ôn Chuùa vaø Ñöùc Meï La Vang  vì nhöõng taám loøng quaûng ñaïi vaãn tieáp 

tuïc höùa ñoùng goùp cho vieäc tu boå nhaø thôø Chính Toøa Chuùa Kitoâ vaø vieäc xaây theâm 1 toøa nhaø cho caùc em hoïc 

giaùo lyù vaø sinh hoaït. Nhöõng ai ñaõ nhaän ñöôïc phong bì maàu hoàng xin ghi soá tieàn ñoùng goùp vaø ñem laïi vaên 

phoøng giaùo xöù hoaëc boû vaøo gioû nhaø thôø. 

 

Thöù Saùu tuaàn naøy, chuùng ta seõ coù cuoäc baàu cöû cho Ban Thöôøng Vuï môùi nhieäm kyø 2013- 2015. Kính mong 

quí vò trong caùc ban nghaønh ñoaøn theå, phong traøo, chuùng ta cuøng nhau hy sinh caàu nguyeän vaø ñeán tham döï 

ñoâng ñuû cuoäc baàu cöû, haàu chuùng ta choïn cho giaùo xöù chuùng ta nhöõng ngöôøi coù khaû naêng, haêng say, hy sinh,  

coäng taùc vaø hieäp nhaát vôùi quí cha ñeå xaây döïng giaùo xöù moãi ngaøy moät phaùt trieån toát ñeïp. Nguyeän xin Chuùa 

Thaùnh Thaàn taùc ñoäng trong moãi ngöôøi chuùng ta söùc maïnh thieâng lieâng  cuûa Ngaøi ñeå chuùng ta cuøng nhau 

chia seû taøi naêng vaø loøng quaûng ñai cho giaùo xöù vaø giaùo hoäi. 

 

Chuû ñeà chính trong tuaàn leã naøy caùc baøi ñoïc noùi cho chuùng ta bieát soáng trong theá giôùi coù nhieàu aâu lo, Thieân 

Chuùa naâng ñôõ chuùng ta trong luùc saàu khoå. Ngaøi luoân khoan dung vôùi chuùng ta trong nhöõng söï ñau khoå vaø 

Ngaøi luoân chöõa laønh chuùng ta. Caùc Baøi Ñoïc hoâm nay thaùch ñoá chuùng ta haõy trôû neân nhöõng khí cuï cuûa loøng 

thöông xoùt cuûa Chuùa vaø chuùng ta haõy ñaët nieàm hy voïng vaøo Ñaáng maø cho chuùng ta söï soáng laïi vaø söï soáng 

ñôøi sau. 

 

Trong baøi ñoïc thöù nhaát, töø Saùch Caùc Vua Quyeån thöù Nhaát chöông 17, keå cho chuùng ta bieát raèng Thieân 

Chuùa laø Cha nhaân töø ñaõ duøng Ngoân Söù Elijah cuûa ngaøi ñeå laøm cho moät ngöôøi con duy nhaát cua baø goùa buïa 

thaønh Zarethath ñöôïc soáng laïi,  ngöôøi maø ñaõ cho tieân tri troï nhaø baø trong thôøi kyø bò haïn haùn.  Baøi thöù hai 

thaùnh Phaoloâ gôûi cho Giaùo Ñoaøn Galata, Thaùnh Phaoloâ quaû quyeát raèng Tin Möøng tình yeâu, thöông xoùt vaø 

ôn cöùu ñoä maø thaùnh nhaân ñaõ rao giaûng, ñöôïc Thieân Chuùa toû cho ngaøi töø khi ngaøu coøn trong cung loøng cuûa 

meï ngaøi.  Baøi Phuùc AÂm hoâm nay toû ra cho chuùng ta veà traùi tim chaïnh loøng thöông cuûa Thieân Chuùa nôi Ñöùc 

Kitoâ. Khi Chuùa Gieâsu treân con ñöôøng ñeán laøng Naim thì gaëp moät ñaùm tang con trai cuûa moät baø goùa ñang 

ñem ñi choân. Chuùa Gieâsu ñaõ chaïnh loøng thöông khi thaáy baø goùa buïa khoùc loùc thaûm thieát khi ñem con mình 

ñi choân. Dó nhieân Chuùa Gieâsu cuõng ñaõ thaáy tröôùc khi Meï cuûa Ngaøi laø Ñöùc Maria cuõng ñaõ ñöùng döôùi chaân 

thaùnh gia khoùc thaûm thieát. Roài Chuùa ñaõ ngöøng quan taøi laïi,  ñuïng tôùi quan taøi vaø laøm cho con trai duy nhaát 

cuûa baø soáng laïi trong söï ngaïc nhieân cuûa nhieàu ngöôøi.  Moãi ngöôøi chuùng ta cuøng haõy chöõa laønh nhöõng veát 

thöông cuûa anh chò em chung quanh ta vaø mang laïi söï bình an cho hoï trong khaû naêng cuûa mình. 

 

Thaân meán trong Chuùa Kitoâ vaø Ñöùc Meï La Vang 

 

Linh Muïc Chaùnh Xöù Giuse Nguyeãn Vaên Luaân  

Laù Thö Cha Chaùnh Xöù 
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THOÂNG BAÙO 

XIN CAÙM ÔN SÖÏ YEÂU THÖÔNG CUÛA QUYÙ VÒ! 

 

Soá tieàn ñoùng goùp cho tuaàn ñaàu tieân cuûa thaùng 6 

$11,289 

Tieán thaâu töø quaày thöïc phaåm $486 

Xin vui loøng duøng phong bì Giaùo Xöù ñeå ñoùng goùp trong 

Thaùnh Leã Chuùa Nhaät.  

Duøng phong bì nhö laø caùch thöùc chuùng ta “goùi geùm nhöõng 

moùn quaø” daâng Chuùa vaø caûm taï Ngaøi trong caùc Thaùnh Leã.   

Garage Sales 

Giaùo Xöù seõ coù ñôït baùn Garage Sale vaøo ba ngaøy 19, 

20, vaø 21 thaùng 7 naêm 2013.  Xin quyù vò mang ñeán 

ñoùng goùp nhöõng ñoà cuõ coøn duøng ñöôïc ñeå giuùp giaùo xöù 

trong ñôït Garage Sale kyø naøy:   

 Đồ đạc cho em bé 

 Quần áo còn tốt 

 Đồ điện tử, TV nhỏ còn coi được, máy hút bụi còn 

tốt 

 Quạt Máy còn chạy được 

 Vật dụng làm vườn 

 Vật dụng trong nhà 

 Đồ dung nhà bếp 

 Chậu hoa hay cây cảnh 

 Bàn ghế 

 Đồ chơi an toàn và có tính cách giáo dục 

 Đồ đạc trong nhà 

 Vải 

Xin miễn nhận nệm giường, bàn ghế quá lớn, 

TV có màn ảnh quá lớn, máy giặt máy sấy 

Xin chân thành cám ơn! 

                        Rao Hoân Phoái 

Giang Traàn & Kim Dung Nguyeãn 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

12 giôø ngaøy 20 thaùng 6, 2013 

Steven Trish & Kimberly Duong 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

2 giôø ngaøy 22 thaùng 6, 2013 

Aimee Ngoâ & Nathan Nguyeãn 

Leã cöôùi seõ ñöôïc cöû haønh vaøo luùc  

12 giôø ngaøy 29 thaùng 6, 2013 

(Neáu ai bieát nhöõng ñoâi naøy coù ngaên trôû ñeå tieán 

ñeán hoân nhaân, xin lieân laïc vôùi cha Chaùnh Xöù) 

Giaùo Xöù seõ coù laàn khaán ñaëc bieät cho caùc Hieàn Phuï 

trong suoát thaùng 6 nhaân ngaøy leã Father’s Day.  Xin 

coäng ñoaøn laáy bao thô khaán taïi cuoái nhaø thôø ñeå cuøng 

caàu nguyeän cho caùc ngöôøi cha coøn soáng cuõng nhö ñaõ 

qua ñôøi. 

Khaán Cho caùc Hieàn Phuï 

Thoâng Baùo veà lôùp CPR 

Ban Giáo Lý Dự Tòng và Giáo xứ sẽ bảo trợ cho các 

bằng chứng nhân về CPR (cardiopulmonary resuscita-

tion - phương pháp hồi sức cho cả tim và phổi) và First 

Aid (Sơ cứu) cho cho tất cả mọi người trong giáo xứ từ 

13 tuổi trở lên vào các ngày 

10 tháng Bảy, 2013 (Hướng dẫn bằng tiếng Anh)  

24 và 31 tháng Bảy, 2013 (Hướng dẫn bằng tiếng Việt)  

Lệ phí cho bằng CPR là $40 và cho cả CPR + First 

Aid là $45. Vì số người có giới hạn, xin ghi danh sớm 

với anh Châu số điện thoại 714-454-1060 hoặc số 714-

653-8473 hay email MarylinhBach@gmail.com. 

Thoâng Baùo veà vieäc Söû Duïng Phoøng OÁc 

Ñeå chuaån bò cho caùc sinh hoaït cuûa giaùo xöù ñaëc bieät 

cho caùc chöông trình giaùo lyù seõ baét ñaàu vaøo thaùng 9, 

xin caùc hoäi ñoaøn caäp nhaät lòch trình sinh hoaït cuûa 

mình vaø noäp ñôn xin söû duïng phoøng oác cho vaên 

phoøng.  Taát caû caùc sinh hoaït cuûa caùc hoäi ñoaøn taïi 

Giaùo Xöù phaûi ñöôïc söï chaáp thuaän cuûa Cha Giaùm 

Quaûn.  Xin caùc hoäi ñoaøn ñöøng queân noäp ñôn xin söû 

duïng phoøng oác cho vaên phoøng 1 thaùng tröôùc khi caàn 

söû duïng phoøng oác ñeå traùnh caùc trôû ngaïi.  Xin chaân 

thaønh caùm ôn.   

Ñeøn Caày 

Xin quyù vò vaøo vaên phoøng giaùo xöù ñeå mua ñeøn caày khi 

caàn ñeøn caày ñeå thaép trong nhaø thôø.  Xin ñöøng mang 

ñeøn caày beân ngoaøi ñeán thaép vì lyù do an toaøn cho giaùo 

xöù.   

mailto:MarylinhBach@gmail.com


 

 

June 9, 2013                                 Tenth Sunday in Ordinary Time 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY 
 

Collection for the first week of June 

 $11,289 

Food Sales $486 
 

Please use envelopes as 

 an act of thanksgiving to the Lord.   

Responsorial Psalm 

I will praise you, Lord, for you have rescued me 

June 9th, 2013 

 

Dear Parishioners of Our Lady of La Vang, 

 

We are grateful to all of you for your continued pledges for the renovation of the Christ Cathedral and build-

ing a new two story building for our parish use. Please use the pink envelop and pledge your donation for the 

Capital Campaign. Your generosity will help our parish moving forward with faith and commitment.  

This coming Friday, the Vietnamese Parish Council will be having an election in choosing new members for 

the year of 2013- 2015. Please keep them in your prayers, so they can elect competent leaders who can help 

our parish moving forward with faith, hope, and love. 

 

The central theme of today’s readings is that, in a world of broken hearts, God saves and cares for us in our 

grief. He has compassion on our miseries and gives us His healing touch. Today’s scripture readings challenge 

us to become channels of God’s compassion and healing love and to place our hope in Jesus who gives us res-

urrection and eternal life. 

 

The first reading, taken from 1 Kings 17, shows us how our merciful God uses His prophet Elijah to resusci-

tate the only the son of the poor widow of Zarephath who had given the prophet accommodation in her house 

during the famine. In the second reading, taken from the letter to the Galatians, St Paul declares that the good 

news of God’s love, mercy and salvation which he preaches has been directly revealed to him by God Who 

had chosen him for ministry from his mother’s womb. Today’s Gospel story revealed to us the compassionate 

heart of God in Jesus. Meeting a funeral procession coming out of the village of Naim, Jesus was visibly 

moved at the sight of the weeping widow, going with the town to bury her only son. Perhaps he could foresee 

his own mother in the same position, touched the bier, consoled the mother and surprised everyone by resusci-

tating the boy, thus extending God’s love and compassion to the grieving mother. 

 

In understanding the messages of today’s readings, we need to become channels of God’s compassion and 

healing love as Jesus was. The gospel reminds us to have the same love and compassion for those who suffer 

that Jesus had. Our deeds of love will transform the broken-hearted and help them to experience God as the 

Father who has come among His People. We need to ask God for the grace to become like Christ for the oth-

ers in our daily lives. Our society needs saints, and we can each be one in our own environment, As our Lord 

comforted this woman, let us comfort other. 

 

Your humble servant in Jesus Christ and Our Lady of La Vang 

Reverend Joseph Luan Nguyen- Pastor  

Pastor’s Corner 
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 
 

   Colecta de la 1ra Semana de Jumio 

                           $11,289 

Venta de Comida $486 

 
 

Por favor use sus sobres dominicales como acción de  

gracias al Señor. 

 

Salmo Responsorial 

Te alabare, Señor, eternamente 

Junio 9, 2013 

 

Queridos feligreses de Nuestra Señora de La Vang, 

 

Estamos muy agradecidos a todos ustedes por sus continuas promesas para la renovación de la Catedral de Cristo y la 

Construcción de un Nuevo Edificio de dos plantas para nuestro uso parroquial. Utilice el sobre rosa para la donación  de 

su Promesa para la campaña Diocesana y Parroquial. Su generosidad ayudará a nuestra parroquia a  seguir adelante con 

fe y compromiso. 

 

El próximo viernes, el Consejo Parroquial vietnamita se va a reunir  para elegir a nuevos miembros para el  periodo de 

2013 a 2015. Por favor, manténgalos en sus oraciones, para que puedan elegir a líderes competentes que puedan ayudar 

a nuestra parroquia a seguir adelante con fe, esperanza y amor. 

El tema central de las Lecturas de hoy es que, en un mundo de corazones rotos, Dios salva y cuida de nosotros en nues-

tro dolor. Él se compadece de nuestras miserias y nos da su toque sanador. Las Lecturas bíblicas de hoy nos desafían a 

ser canales de la compasión y el amor de Dios  para poner nuestra esperanza en Jesús, que nos da la resurrección y la 

vida eterna. 

 

La Primera Lectura, tomada del Libro 1ro. de Reyes 17, nos muestra cómo nuestro misericordioso Dios por medio del 

profeta Elías  resucita al hijo único  de la  viuda pobre de Sarepta que había dado alojamiento  al profeta en su casa du-

rante la hambruna. En la Segunda Lectura, tomada de la carta a los Gálatas, san Pablo declara que las buenas nuevas del 

amor, la misericordia y la salvación de Dios que predica le ha sido revelada directamente por Dios que lo había elegido 

para este ministerio desde el  vientre de su madre.  

La historia del Evangelio de hoy nos revela el corazón compasivo de Dios en Jesús. El cortejo fúnebre que salía de la 

aldea de Naim,  conmovió visiblemente a Jesús al ver a la viuda que lloraba, que iba caminando para enterrar a su único 

hijo, consoló a la madre, tocó el ataúd, y sorprendió a todos por resucitar al niño, dando así el amor y la compasión de 

Dios a la afligida madre. 

 

En la comprensión de los mensajes de las Lecturas de hoy, tenemos que convertirnos en canales de compasión y  amor 

de Dios como lo fue Jesús. El Evangelio nos recuerda que debemos tener ese mismo amor y  compasión por los que 

sufren como lo tuvo Jesús. Que  nuestras obras de amor  transformen a los corazones quebrantados y ayudarles a experi-

mentar a Dios como el Padre que ha venido a su pueblo. Tenemos que pedir a Dios la gracia de ser como Cristo para los 

demás en nuestra vida cotidiana. Nuestra sociedad necesita santos que ayuden y consuelen en su propia comunidad, co-

mo nuestro Señor consoló a esta mujer, nosotros hagamos lo mismo. 

 

Su humilde servidor en Jesucristo y Nuestra Señora de La Vang 

 

Reverendo Joseph Luan Nguyen -Párroco 

Notas del Párroco 
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ANNOUNCEMENTS NOTICIAS 

Programa de Confirmación 

We will be having our annual Rummage Sale on July 

19, 20, 21 to fundraise for our parish.  Please donate 

any of the following items to help us have a successful 

Rummage Sale: 

 Baby items 

 Clothing in good condition 

 Electronics items 

 Household products 

 Tables & chairs 

 Toys, games  

 Fabrics 

 Small or medium sized TVs 

 Kitchen utensils 

 Gardening tools 

Please NO mattress, large furniture, big screen 

TVs, washers, dryers and oversized items.   

The Last Day for Eucharistic Youth is June 

15th.  There will be a camping for Lien Doan Nguon 

Song on June 21st to 23rd. Any parents that are plan-

ning to go camping will need to clear finger prints be-

fore June 21st.  Also, if any parent is going and can 

help with cooking, please contact Tr. Minh. 

Novenas Por El Día De Los Padres 

Vamos a tener una Novena para rezar por todos 

los padres durante el mes de Junio. Por favor, lle-

ne su sobre para el Novenario para el Día del Pa-

dre y recordar a su querido papá.  

First Aid & CPR Training 

The RCIA-Viet and Parish will sponsor the training of 

the CPR and First Aid (First Aid) certificate(s) for  

everyone in the parish from 13 years old at the  

following date : 

July 10, 2013 (training in English) 

July 24 and 31, 2013 (training in Vietnamese ) 

The fee is $ 40 for  CPR alone, and both First Aid + 

CPR for both is $ 45. Because of the limited spaces, 

please register early with Peter at telephone number 

714-454-1060 or 714-653-8473 or email 

MarylinhBach@gmail.com.  

Los estudiantes que recibieron el Sacramento de 

Confirmación por favor pasar a la Oficina Parro-

quial a recoger su Certificado. 

Y también se les avisa a los padres de familia que 

las inscripciones están abiertas. 

Eucharistic Youth Announcement 

Parish Rummage Sales 

Garage Sales 

Vamos a tener nuestro  Venta de Garage Anual el 

19, 20, y 21 de julio, del 2013, para recaudar fon-

dos para nuestra parroquia.  Por favor, done los 

siguientes elementos: 

 Artículos de bebé, jugetes, juegos 

 Ropa (limpia y en Buena condición) 

 Artículos Electrónicos, TV (Pequeños ó medi-

ano) 

 Ventiladores, Aspiradoras 

 Herramientas de jardinería, Mesas y sillas 

 Artículos domésticos, utensilios de cocina 

 Plantas/Flores 

 Muebles pequeños 

 Telas 

 

NO colchones, muebles grandes, TVs de pan-

talla grande, lavadoras ó secadoras 

Novena for Father’s Day 

We will have Novena for Fathers Day throughout the whole 

month of June. The Novena envelopes are now available. 

Please fill out a novena envelope so we can pray for your 

father(s), living or deceased. 

VELADORAS 

Por favor compre sus veladoras aquí en la Oficina 

Parroquial, las veladoras que usted compra en las 

tiendas botan mucho humo y se quiebran fácil-

mente, agradecemos su colaboración por la seguri-

dad de nuestra parroquia. 

mailto:MarylinhBach@gmail.com


 

 

Thank you to all who have prayerfully and generously made a pledge in support of our church. 

Xin caùm ôn taát caû quyù vò ñaõ höùa ñoùng goùp cho quyõ muïc vuï trong tinh thaàn quaûng ñaïi vaø caàu nguyeän. 

Gracias a todos los que apoyaron en oración y generosamente he hicieron su promesa a nuestra parroquia. 

Danh Saùch AÂn Nhaân Cho Ñeán Ngaøy 6 thaùng 6 naêm 2013 

Benefactors (updated until May 30, 2013) 

Anges Ngau Thi Nguyen  2000 

Anh Thi Bui    5000 

Cao Son Nguyen   1000 

Chung Quang Nguyen  2000 

Cuong Nguyen & Loan Nguyen 960 

Dung Tuyet Vu   1000 

Duyen Phan & Dong Nguyen 3000 

Fernando Calles   1000 

GD Tin Truong   15 

Hanh Nguyen    980 

Hoang Trong Nam   2000 

Juana Vega    1000 

Khuong Do & Christina Nguyen 3000 

Kim Chi Cat    2000 

Lang Le    2000 

Laura Y Miguel Rojas  4 

Mai Thi Ngan    1000 

Margarita Chavez   20 

Maria Luisa Morales   100 

Maria-Elvira Lamas   1000 

Micadla Esutierrez Leon  1000 

Minh Chau N Le   3000 

Nguyen Khuyen   1000 

Nguyen Minh Huy   1000 

Nguyen Tuong   5000 

Nguyen Van Tai   3000 

Nhung Tran    1000 

Nhut Trinh & Linh Nguyen  200 

Peter Anh Tran & Nhan Nguyen 3000 

Peter Nguyen & Ngoc Hua  1000 

Phuong Pham    3000 

Ricardo De Tamo & Rosy De Tamo 500 

Richard Ho & Nhan Nguyen  1000 

Salvador Andrade   1000 

Silvia Montero Y Jose Alegria 1000 

Tinh Thi Nguyen   1000 

Tran Van Hieu   2000 

Truong Ngo    3000 

Van Nguyen    1000 

Vi Nguyen P    2000 

William Minh Truong   2000 

Capital Campaign for Parish & Diocese · Vaän Ñoäng Gaây Quyõ · Campaña Diocesana 

For Christ Forever · Toân Vinh Chuùa Kitoâ Muoân Ñôøi · Para Cristo Siempre 

 

GOAL · CHÆ TIEÂU · NUESTRA META 

 

 

 

 

 

 

Progress Report as of 6/6/13 - Tieán Trieån  cho ñeán ngaøy 6/6/2013 - Informe de 6/06/13 

Number of Pledges 

Soá gia ñình ñaõ höùa  

Numero de Promesas 

Total Pledges 

Toång soá tieàn höùa ñoùng goùp 

Promesa Total  

Total Actual Payment 

Toång soá tieàn ñaõ ñoùng 

Total Actual de Pagos 

326 $604,554 $73,966 

2000 Families  

2000 Gia Ñình 

2000 Familias 

Two Story Building 

Tòa Nhà 2 Lầu 

Edificio de Dos Pisios  

Future Christ Cathedral 

Nhà Thờ Chánh Tòa 

Futura Catedral de Cristo  

$6,000,000 $5,550,000 $450,000 



 

 

 

Hai cha, giáo xứ Đức Mẹ La Vang, cùng chương trình Giáo Lý Dự Tòng chúc mừng 23 anh chị em tân tòng 

niên khoá 2012-2013 sau thời gian tìm hiểu và học hỏi về Thiên Chúa, Giáo Hội và Giáo Lý Công Giáo đã 

được lãnh nhận các bí tích Khai Tâm.  

 

Sau Thánh Lễ 8:30 sáng ngày 19 tháng 5, 2013, trong Nghi Thức Mãn Khoá, các anh chị em đã có giờ cầu 

nguyện, dâng hoa cho Đức Mẹ, thắp nến dâng mình và cầu nguyện cho đời sống Đức Tin của mình. Sau khi 

trao các chứng nhận lãnh nhận các bí tích Khai Tâm, Hôn Phối cùng Dự Bị Hôn nhân, cha linh hướng Thái 

Quốc Bảo cùng anh chị hướng dẫn đã cùng thắp nến cầu nguyện cho anh chị em tân tòng. Sau cùng anh chị em 

tân tòng đã cùng nhau dùng điểm tâm chung. 

 

Ngày 25 tháng 8 năm 2013, anh chị em tân tòng sẽ họp mặt cùng chào đón các anh chị em mới đến tìm hiểu. 

Trong niên khoá 2013-2014, anh chị em sẽ cùng đồng hành, chia sẻ những kiến thức, kinh nghiệm và đức tin 

của mình với các anh chị em mới đến và một lần nữa để tiếp tục tìm hiểu và học hỏi thêm để trau dồi thêm kiến 

thức giúp cho đời sống tâm linh của bản thân ngày càng thăng tiến và thêm phần mật thiết với Thiên Chúa hơn. 

Qua thời gian học hỏi, trau dồi và sống đạo, giờ đây anh chị em tân tòng đã sẵn sàng cùng vác Thánh Giá với 

Đức Kitô qua những việc phụng vụ trong các Thánh Lễ, các chương trình sinh hoạt của Giao Xứ. Gần đây nhất 

là buổi tiệc gây quy cho chương trình Giáo Lý Dự Tòng với chủ đề "Vòng tay Mẹ đưa con đến với Đức Kitô." 

Nhờ hồng ân Thiên Chúa cùng với tâm tình yêu thương chăm sóc của hai cha và sự ủng hộ đóng góp của cộng 

đoàn dân Chúa, các ban ngành hội đoàn phong trào, các ân nhân, các nhà bảo trợ, thân nhân, bằng hữu nên 

buổi tiệc gây quỹ đã đem lại thành công rực rỡ ngoài sự mong đợi của tất cả anh chị em trong gia đinh RCIA-

Việt.   

 

Tổng số thu của buổi tiệc gây quỹ là  $6,685 

Tổng số chi là     ($4,685) 

Còn lại để nộp vào quỹ   $2,000 

 

Bên cạnh đó, ban Giáo Lý Dự Tòng hãy còn giữ 50 bộ phim Hàn Quốc của công ty Vina Production trao tặng, 

cộng với một số tượng và tranh ảnh để đấu giá mà vì thời gian có giới hạn, nên đã không đấu giá hoặc bán 

được. 

 

Nhân đây, ban Giáo Lý Dự Tòng cùng với anh chị em trong ban tổ chức xin chân thành cảm tạ và xin Thiên 

Chúa Toàn Năng ban nhiều hồng phúc trên Cha Chánh Xứ, Cha Phó và cha Linh Hướng của chương trình, quý 

ban ngành đoàn thể phong trào, hội Bảo Trợ Ơn Thiên Triệu, các công ty và cơ sở thương mại Firststar Galaxy 

Realty; MP Business Solutions, Inc.; Nhà May Đạt (Dat Tailor); Vina Medical Center, Modern Professional 

Imaging; Pacific Pharmacy; Leilani Florist; Hollywood Bridal; Diễm Xuân Bridal; Trường Thẩm Mỹ Elite 

Beauty College; Xưởng Sản Xuất Kính Thuốc Parish Optical; Hội Nhân Ái Thiện Nguyện; Seafood World 

Restaurant; Final Art; Saigon TV; Hột Vịt Lộn Long An; Phở Hai; Nha sĩ Nguyễn Thị Mai Thi; cựu nghị viên 

thành phố Westminster ông Tony Lâm; giáo dân giáo xứ Đức Mẹ La Vang, các anh chị em thân hữu, thân nhân 

gia đình và nhất là tất cả anh chị em tân tòng đã bỏ nhiều thời gian quý báu và tiền của để đến ủng hộ cho 

chương trình. Xin Mẹ La Vang chuyển cầu cho tất cả chúng con. 

     Ban Giáo Lý Dự Tòng Giáo Xứ Đức Mẹ La Vang 
  

   
RCIA-Viet of Our Lady of La Vang 

 
  

    


